U ZLATYCH NUZEK

PRAGUE




Historie domu U Zlatych ntiZek a ostrova
Kampa na Malé strané

Dlim U Zlatych niiZzek patii k nejstar$im stavbam na
ostrové Kampa, ktery byl vyhlasen jako druhy
nejkrasnéj$i méstsky ostrov na svété serverem
VirtualTourist.

PGvodné renesan¢ni budova hotelu z roku 1586
stoleti prestavéna podle
plantceského stavitele italského ptvodu Ignace

byla pocatkem 19.

Palliardiho do soucasné Kklasicistni podoby. Na
ostrové Kampa Zili takovi velikani jako napiiklad
herec a spisovatel Jan Werich, véhlasny hudebni
skladatel Bohuslav MartinG¢i basnik Vladimir
Holan. V samotném domé pak v letech 1903-1934
zil malif a ilustrator Adolf Kaspar, na zac¢atku 60. let
bydlel v domé U zlatych nizek Jan Wiener,
prislusnik 311. bombardovaci peruté RAF, historik,
spisovatel a po 1948 také vézen
komunistického rezimu.

anoru

Nejstarsi pisemné zminky o ostrové Kampa se datuji
do roku 1169. Piavod nazvu Kampa neni dodnes
zcela zfejmy a pouZivd se az od roku 1770, kdy
podle jedné teorie souvisi se jménem méstana
Gangsela z Campu, ktery v této lokalité ve stoleti
Celou pravou stranu
ostrova lemuje reka Vltava, od Malé Strany je pak

sedmnactém vlastnil dam.

Kampa oddélena strouhou zvanou od konce 16.
konce  stoleti
devatenactého Certovka. V minulosti se na tzemf{

stoleti RoZmberskd a od
ostrova piedevsim zahradnicilo a mlelo obili - jiz ve
14.stoleti, ale patrné i diive, zde staly mlyny, mezi
nejznaméjsi vzdy patrily ,Sovovy“. Pozdéji tu zacaly
vyristat renesan¢ni a barokni domy a palace se
zahradami. Od roku 1599 aZ dodnes se zde konaji
proslulé hrncirské trhy.

History of the building At the Golden Scissors
and of Kampa Island

At theGolden Scissors building is one of the oldest on
Kampa Island, which was recently ranked the second most
beautiful urban island in the world, according to Virtual
Tourist.

The original building “At the Golden Scissors”, Na Kampe
6, was built the oldest buildings on Kampa Island. The
Renaissance building, i tis corner in Hroznova Street, was
rebuilt in 1804 according to the plans of Ignac Palliardi. Its
Classicist style has been preserved until the present day.
Great names such as actor and writer Jan Werich lived here,
on the Picture queisland in the very heart of historical
Prague. Also prominent composer Bohuslav Martinli or
poet  Vladimir = Holan inspiration
thisunforgettable place. And the house it self was in habited
by painter and illustrator Adolf Kaspar. Duringthe 1960s,
the Golden Scissors building was a home of Jan Wiener,
RAF pilot, historian, writer and political prisoner during the

drew from

communistera.

Known as the Venice of Prague, Kampa Island has been
formed by a branch of the Vltava called the Devil's Stream
(Certovka). The water from this canal was originaly used by
watermills, some of which have been partially preserved.
The woodenwheels of a former mill called Hut and the late
Renaissance Velkopievorsky mill have been preserved to
this day as anunusual sight. Originally there were only
gardens on the island but it was also used for washing
clothes and bleachinglinen. The building started in the
second half of 15th century. In the 17th century the island
became well known for it spotterymarkets. Today it is an
elegant part of Prague with a village-likec haracter.



PREDKRMY/ APPETISERS/ VORSPEISEN/ 3AKYCKH

Peclivé vybrana variace ¢eskych a zahrani¢nich syrt, podavana s fikovou marmeladou, lesnim medem a 225,.
trsem z hroznového vina (variace pro 2 osoby) 1,3,7,8

Handpicked selection of Czech and foreign cheeses, served with fig marmalade, honeydew honey and a

bunch of grapes (for two)1,3,7,8

Sorgfaltigausgewahlte Variation von tschechischen und auslidndischenKésesorten,

serviertmitFeigenmarmelade, Waldhonig und BiindelausTraubenwein(Variation fiir 2 Personen)1,3,7,8

TaTe1bHO 0J06pAHHOE aCCOPTU M3 YENICKUX U 3aPYOEIKHBIX ChIPOB MOJAETCsl C HHXKUPHBIM JPKEMOM,

JIeCHBIM MEJI0M U I'po3/bi0 BUHOTpaAa(ansaBoux)1,3,7,8

Slehany koz syr, ochuceny kousky karamelové hrusky podavany na krému z &ervené fepy 7 1 75,-
Whipped goat cheese flavoured with caramel pear, served on creamed beetroot 7

GeschlagenerZiegenkise, abgeschmecktmitkan karamell Birnen stiicken, serviert auf Rote-Beete-Creme 7

B36uThli K031t CbIp, IPUIIPABJIEHHBIH KyCOYKaMH 3aCaxapeHHOM IPyIIH, IOAAETCSI C COYCOMH 3 KPACHOMN

CBEKJIbI 7

Jemné sekany tatarak z lososa, ¢esnekova bageta, okurkova omackou s éerstvym koprem 1,3,4,7 195,.
Finely chopped salmon tartare, garlic baguette, cuacumber dip with fresh dill 1,3,4,7

Feingehacktes Tatar, Lachsauf Knoblauch Baguette, Gurkensof3e und frischem Dill 1,3,4,7

MeJiko Hape3aHHBIH TapTap U3 JIOCOCS, YECHOYHBI 6AreT C OTyPEeYHbIM COYCOM U CBEKHUM YKPOTIOM

1,3,4,7

Kachni pastika s brusinkovou redukci a chipsem z anglické slaniny 1,3,5,7 1 75,.
Duck paté with cranberry reduction and bacon chips 1,3,5,7
EntenpastetemitPreiselbeerreduktionundChipsausenglischemSpeck 1,3,5,7

Yrunbli namteT ¢ KOHIEHTPUPOBAHHBIM 6PYCHUYHBIM COKOM M YHIICHI ¢ 6ekoHoM 1,3,5,7

Grilované bilé klobasky s hot¢ici a kfenem, podavané se salatem Coleslaw 1,3,7,10,12 185,.
Grilled white sausage with mustard and horseradish, served with coleslaw 1,3,7,10,12

Gegrillte weiRe wiirstchen mit SenfundMeerrettich, Coleslaw-Salat 1,3,7,10,12

Besble cocrucky, 3anedeHHbIe Ha TPUJIE, C TOPYHUIEH ¥ XPEHOM, TOJATCA C CallaTOM U3

kanyctbi«KoynCnoy» 1,3,7,10,12



POLEVKA DLE DENNI NABIDKY 70,-
SOUP OF THE DAY

TAGESSUPPE

CYIl JTHA

VYBER Z CESKE TRADICNI KUCHYNE/ SELECTION OF TRADITIONAL CZECH

CUISINE/ AUSWAHL DER TSCHECHISCHEN TRADITIONELLEN KUCHE/ BJIIOJIA
TPAJIMIIMOHHOM YENIICKOW KYXHU

Brazirovana vepiovéa krkovice s bilym zelim a houskovym knedlikem 1,3,7 320,.
Braised pork with white sauerkraut and bread dumplings 1,3,7

Glasierter Schweinehals mit Weifd3kraut, Semmelknodel 1,3,7

CBUHOMOIIIEEK, TYLIeHbIA HA Me/IJIEHHOM OTHe, C KpAaCHOU U 6eJIoN KalyCTOH U XJ1eOGHBIM KHeJTUKOM

1,3,7

Hovézi gulas s houskovym knedlikem zdobeny ¢erstvou cibulkou a chilli papri¢kou 1,3,7 31 0,.
Beef goulash with bread dumplings, garnished with fresh onion and chilli pepper 1,3,7

Rindergulasch mit Semmelknddel, garniert mit frischer Zwiebel und Chilli Paprika 1,3,7

Tysisii u3 roBsAAVHEI C XJ1IeOHBIM KHE/IJIMKOM, IIOCBIAHHBIN CBEXKUM JIYKOM U nepueM 4uiu 1,3,7

Vepiové koleno 1250g pecené na ¢erném pivu s kienem, hot¢ici, nakladanymi cibulkami a zeleninovou 395,.
oblohou, 10

1250g of pork knee roasted in dark beer with horseradish, mustard, pickled baby onions and a vegetable

garnish 10

Schweinshaxe 1250g, gebraten auf Schwarzbier mit Meerrettich, Senf, eingelegten Zwiebeln und

Gemiisebeilage 10

CeuHasa pysbka 1250 r B 4épHOM NHUBE C XpPEHOM, TOPYHIeH, MAPUHOBAHHBIM JIYKOM K OBOL[HBIM

rapaupom 10

Pecené kachni stehno s variaci knedlikii a éervenym zelim s jablky 1,3,7 320,.
Roast leg of duck with mixed dumplings and red cabbage with apples 1,3,7

Gebratener Entenschenkel mit einer Variation von Knédeln und Rotkohl mit Apfeln 1,3,7

KapeHas yTHHas HOXKKa C aCCOPTH M3 KHEe/IIMKOB K KPACHOU KamycTou ¢ ss6aokamu 1,3,7

Plnéné bramborové knedliky s uzenym masem, podévané s bilym zelim, smaZenou cibulkou a cibulovymi 295,.
krouzky 1,3,7

Potato dumplings stuffed with smoked meat, served with white cabbage, fried onion and onion rings 1,3,7

Gefiillte Kartoffelknddel mit Rauchfleisch, serviert mit Weif3kohl, panierter Zwiebel und Zwiebelringen

1,3,7

KapTodenbHble KHeAIUMKY, GapIIMpOBaHHbIE KOMYEHBIM MSICOM, IOJAOTCS C dKapEHbIM JIYKOM H

JIYKOBBIMM KoJibLlaMHu 1,3,7



SPECIALITY NASi KUCHYNE/SPECIALITIES FROM OUR KITCHEN/ SPEZIALITATEN

UNSERER KUCHE/ HAIIIM ®UPMEHHBIE BJIIOJIA

Grilovan kachni prsic¢ka na carpacciu z pomerandii a pomeranéovou omackou
Grilled duck breast at an orange carpaccio and orange sauce

Gegrillte Entenbrust auf Orangencarpaccio und Orangensauce

YTuHast rpy/iKa Ha TpUJIe C alleIbCHHOBBIM Kaprnavo U ame/ibCHHOBBIN CoyC

Pecena vepiova zZebra v lehce pikantni sweet and chilli marinadé 1,10

Roast pork ribs in slightly spicy sweet chilli marinade 1,10

Gebratene Schweinsrippen in leicht pikanter Sweet-and-Chilli-Marinade 1,10
KapeHble cBUHBIE PEGPBIIIKY B CJIETKaNPSIHOM CJ1aJKo-ocTpoMMapuHaze 1,10

Kureci suprime sous-vide poddvané s varenou baby karotkou, kukufici a brambtirkami

Chicken supreme sous-vide served with boiled baby carrots, corn and baby potatoes

Supreme sous-vide vom Hahnchen, serviert mit gekochter Babykarotte, Mais und Kartoffelchips
Kypuna«CronpeM», IpUroToOBJIEHHASIIIO TEXHOJIOT MU Cy-BHU/, TI0/JaeTCICBapEHOHKapOTeIbIO0,
KyKypy30H U KapTodeJbHbIMH YUIICAMU

Cheeseburger ,Zlaté nizky“ z hovéziho masa se slaninou, syrem Chedar, BBQ oméackou a hranolkami
1,3,7,10,11

"Zlaté niZky" beef cheeseburger with bacon, cheddar, BBQ sauce and French fries 1,3,7,10,11
Cheeseburger ,Zlaté ndZky“ aus Rindfleisch mit Speck, Cheddar-Kése, BBQ Sauce und Pommes Frites
1,3,7,10,11

Yus6yprep«30/0THIEHOKHHULBI» U3 TOBSIAMHBI C 6eKOHOM, chipoMYeep, coyc 6apOeKto u
kaptodenem-dpu 1,3,7,10,11

Hovézi Rib eye steak na grilu s restovanymi fazolkami, slaninou a rozmarynovymi brambiirky
Grilled rib eye steak with stir-fried green beans, bacon and rosemary potatooes

Gegrilltes Rib Eye Steak vom Rind mit gerdsteten Bohnen, Speck und Rosmarinkartoffeln
Crelik 3 roBaAuHbI«PUbali»Ha rpue, ¢ >xapeHo 3e1éH0H ¢acosibio c 6eKOHOM U pO3MapUH
KapTodeJb

365,-

385,-

330,-

345,-

465,



Grilovany filet z lososa se smetanovo-citrénovou omackou, poddvany na rukolovém saldtku se suenymi
rajcaty 4,11

Grilled salmon fillet with lemon-cream sauces, served on a bed of rocket salad with sun-dried tomatoes
4,11

Gegrilltes Lachsfilet mit Sahne-Zitrone-Sauce, serviert in Rucola mit getrockneten Tomaten 4,11

®uie s1ococs Ha rpuUJie C OCTUBOYHO-JTMMOHHBIM COYCOM, MOJJAETCS C CaIaTOM U3 PYKKOJIBI C
BAJIEHBIMU TOMUZ0PaMu 4,11

Vepiovy fizek smaZeny v bylinkové strouhance 1,3,6,7

Herb-breaded pork schnitzel 1,3,6,7

Schweineschnitzel in Krauterpaniermehl 1,3,6,7

CTelik U3 CBUHMHBI, 06>)kapeHHbI B cyXapsiX ¢ NIpsSAHbIMU TpaBaMu 1,3,6,7

Mix gril pro 2 osoby 900 g se ¢tyfmi druhy grilovanych mas, variaci omééek, bramborovymi rosti,
grilovanou kukurici a zeleninovou oblohou 1,3,7,10,12

Mix grill for 2 persons900g with four kinds of grilled meat, a selection of sauces, potato rosti, grilled
corn and vegetable garnish 1,3,7,10,12

Mix Grill fiir 2 Personen900 g mit vier Arten von gegrilltem Fleisch, Sofenvariationen, Kartoffelrosti,
gegrilltem Mais und Gemiisebeilage 1,3,7,10,12

I'punb-accopTtu A 2-x4enoBek, 900 r U3 4eThIPEX BUAO0B Msca Ha IPUJIe, C pa3JMYHBIMHU COyCaMH,
KapTodeseM ¢pH, KYKypy30H Ha rpuJie U OBOUIHBIM rapaupom 1,3,7,10,12

CERSTVE TESTOVINY (PASTA FRESCA)/ FRESH PASTA/
FRISCHE TEIGWAREN/ CBEXKAS IACTA

Spaghetti Aglio olio e peperoncino 1,3,7
Spaghetti Aglio olio e peperoncino 1,3,7
Spaghetti Aglio olio e peperoncino 1,3,7

Penne Al Pomodoro Fresco z ¢erstvych rajéat, bazalkou a strouhanym parmazanem 1,3,7

Penne Al Pomodoro Fresco with fresh tomatoes, basil and grated parmesan 1,3,7

Penne Al Pomodoro Fresco aus frischen Tomaten, Basilikum und geriebenem Parmesan 1,3,7
Pyuku Al Pomodoro Fresco c cBexxuMu noMuzopamMu, 6a3uanuKkoM U TEPTHIM napMme3anom1,3,7

Penne Al Pesto 1,3,7,8
Pyuku Al Pesto 1,3,7,8

325,-

270,-

795,

220,-

235,-

245,-



SALATY/ SALADS/ SALATE/ CAJIATBI

Caprese con la Bufala 7
Canar Caprese con la Bufala 7

Caesar salat s kufecim masem, slaninou a parmezinem 1,3,4,7,10

Caesar salad with chicken, bacon and parmesan 1,3,4,7,10

Caesar Salat mit Hidhnchenfleisch, englischem Speck und Parmesan 1,3,4,7,10
CanaT«lle3apb»cKypsITUHOM, bekoHOM U napMe3aH 1,3,4,7,10

Tunakovy salat s vejcem, kousky ¢erstvého fenyklu a polnickem 3,4
Tuna salad with egg, fresh fennel and lettuce salad 3,4

Thunfisch salat mit Ei, Eiundfrischen Fenchelstiicken mit Vogerlsalat 3,4
CasiaT U3 TyHLA C IA1I0M, CBEKMM YKPOIIOM U canara sirHeHka 3,4

Variace zelenych listovych salatli se segmenty z pomeranéii, granitovym jablkem a kozim syrem
Mixed green salad with pieces of orange, pomegranate and goat cheese

Variation von griinen Blattsalaten mit Segmenten, Orangenund Granatapfel mit Ziegenkase
AccopTH 13 HECKOJIBKHX BU/IOB JINCTOBOTO CajlaTa C KYCOYKaMHU amneJsibCHHA U rpaHaTa

Maly michany zeleninovy salatek
Small mixed vegetable salad
Kleiner gemischter Gemiisesalat
Mauiblii casiaT- acCOPTH M3 OBOLIEH

265,

275,-

275,

265,

99,



PRILOHY/SIDE ORDERS/ BEILAGEN/ TAPHUPBI

Bramborové résti/Potato résti/ Kartoffelrosti/ Kaprodenbnsie poctu 1,3,6,7 60,.
Bramboracky/ Potato pancakes/ Kartoffelpuffer/ kaprodenbuble onagpu 3,7 70,
Pecené maslové brambiirky s bylinkami/ Baked butter potatoes with herbs/ Gerostet Butter 60,-

Kartoffelpuffer mit Krduter/ >kxapeHnsiii kapTodesb Ha CIMBOYHOM MacJie C TpaBaMHu

Hranolky/French fries/ Pommes Frites/ KapTodean ¢pu 3,6,7 60,-
Grilovana zelenina/Grilled vegetables/ Gegrilltes Gemiise/ OBouiu Ha rpue 80,-
Kosik peciva/ bread/ Korb mit Brot/Kop3uHa xneba 1,3,7,11,13 50,_
Kecup/tatarska omacka/Ketchup/tartar sauce/ Ketchup/tatarensauce/ Ketuaymn/coyc Taptap 20 -

DEZERTY/DESSERTS/ DESSERTS/ IECEPTbI

Domaci livance s oméckou z lesniho ovoce a vanilkovou zmrzlinou 1,3, 7 145,-
Homemade pancakes with forest fruit sauce and vanilla ice cream 1,3,7

Hausgemachte Liwanzen mit einer Sofde aus Waldfriichten und Vanilleeis 1,3,7

JloMarrHye 6JIMHBI C COYCOM U3 JIECHBIXSTO TUBaHUJIbHBIM MOPOXKeHBIM 1,3,7

Staroéesky medovnik 1,3,7 125,-
Traditional Czech honey cake 1,3,7

Altb6hmischer Honigkuchen 1,3,7

TpaauMoHHBIN YelllcKU Mef0BbIN TOPT 1,3,7

Jableény $trudl s vanilkovou omackou a $lehackou 1,3,7 120’.
Apple strudel with vanilla sauce and whipped cream 1,3,7

Apfelstrudel mit Vanillesof3e und Schlagsahne 1,3,7

SA6/104HBINM WITPYAEb C BAHUJIBHBIM COYCOM UB 30UTBHIMU CIMBKaMi 1,3,7



POCHOUTKY K PIVU/SNACKS/ KLEINIGKEITEN ZUM BIER/3AKYCKH K IIUBY

200g Smazené cibulové krouzky s domaci BBQ omackou 1,3,6,7,10

200g Fried onion rings with house BBQ sauce 1,3,6,7,10

200g Panierte Zwiebelringe mit hausgemachter BBQ Sauce 1,3,6,7,10

200 r KapeHble JIyKOBbI€ KOJIbLIA C IOMAIIHUM coycoM 6ap6ekto 1,3,6,7,10

100g PraZené loupané mandle sypané Maldounskou soli 6,8

100g Roasted peeled almonds sprinkled with Maldon salt 6,8

100g Gerostete geschalte Mandeln, bestreut mit Maldonsalz 6,8

100 r OyuILeHHBIN XKapeHbIA MUH/AAJIb, TOCBITAaHHBIM MaJIIOYHCKOU CcoJiblo 6.8

3 ks Smazené bramboracky se salatkem Coleslaw 1,3,6,7

3 pcs Fried potato pancakes with coleslaw 1,3,6,7

3 stiicke Panierte Kartoffelpuffer mit Coleslaw-Salat 1,3,6,7

3 wrt. XapeHsiit kapTodesb ¢ casaToM U3 KamycTsl «Koyu cioy» 1,3,6,7

115,-

75,-

125,-





